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SZERKESZTŐSÉG és KIADÓ HIVATAL nyílt-téri közleményeket a kiadó hivatal jutiayos 
ár mellett közöl.

t
Weisz Ignácz nyomdájában, hová a lap szellemi részét illető közlemények, 

előfizetési- és hirdetési dijak kiildendők.

Egész évre 
Fél évre . 
Negyed évre

Egyet-mást a részletüzletről. ő bizottsági tagsága ellen felebbeeóa adatott 
be, váljon e számadások felülvizsgálásába a köz
gyűlés belemehet-e.

Elnök a kérdésre válaszolva kijelenti, hogy 
szerinte az, hogy a bizottság két tagja ellen 
felebbezés van beadva, akadályai mér azért sem 
szolgálhat, mert ha a kiküldött ö bizottsági tag 
helyett csak 3 van is jelen, elegendő. 0 maga 
részéről óhajtja, hogy a számadások megvizs 
eáltassanak. A kinek ez ellen majd kifogása 
lesz, ezt is megfelebbezheti. Elrendeli a száma
dások megvizsgálását.

Wimmer Károly szóbeli jelentést terjeszt 
elő a vizsgálat eredményéről. Kijelenti, hogy a 
bizottság a számadásokat tételről tételre át
vizsgálta, semmi hibát nem talált. A legszebb 
rendben vezettettek ezen számadások Ha & 
képviselőtestület esetleg nem bízna a bizottság 
ban, módjában áll itt újra mindent átvizsgálni.

A közgyűlés a bizottsági jelentést egy
hangúlag elfogadja,

Elnök miután funkcziója csak eddig ter
jedt, a kö'zgyülést bezárja.

Az elnök távozása után Tóth Mihály biró 
a folytatólagos közgyűlést megnyitja és követ
kezett a tárgysorozat második pontja: a Sebők 
közben létesítendő (?) csatorna ügye.

Koncz Lajos jegyző mielőtt a közgyűlés a* 
érdemleges tárgyalásba fogna egy kérdést és 
pgy indítványt óhajt a képviselő-testület elé 
terjeszteni. Nem akar — úgymond — semmiféle 
politikába belemenni, de azt konstatálja, hogy 
midőn fent az országgyűlés milliókat pocsékol 
el, a községek is érzik a helyzet súlyát. Adót 
nem fizetnek, már pedig a községnek e hó 14-én 
fizetni kell. Kell vagy 2000 frt, de nincs. Ed
dig már a község 50Ó0 írttal tartozik a váltság- 
pénztárnak, mely pénztárban ma már csak 29000 
frt van és ha tekintetbe vesszük, hogy a lejárt 
bérletek után félévig nem fognak bért fizetni a 
kaucziók miatt, még a váltsági pénztár sem 
lesz majd képes kötelezettségének megfelelni. 
Kérdi, honnan vegye a község a szükséges pénzt.

Indítványa pedig oda irányul, hogy vegye 
le a közgyűlés a napirendről az izr. temető 
ügyében beadott tiltakozást, valamint a kántori 
dijak kinyomatásának kérdését.

Igen szép szavakban ecseteli aztán azt 
az áldatlan küzdelmet, melyet a pártok egymás 
ellen a kö»gyűléseken folytatnak, mely ma már 
< gész a személyes harezokig sülyedtek. Az 
ilyen személyes harezok előidézése nem ide a 
zöld asztal mellé tartozik.

A nép bizalmával való visszaélés az, mely 
egyes képviselők megtisztelő állásukat személyes 
küzdelmekre használják fel a dolog, a munka 
helyett. Az a két tárgy, melyet napi rendről 
levótetni kíván, feltűnően bizonyítja az áldatlan 
személyi küzdelmeket. O Almássy kántornak 
sem személyes jó barátja, de csak még hiteor- 
sosa sem, de ősmeri annyira, hogy bátran állít
hatja azt, hogy nem érdemli meg azt a hajszát, 
melyet ellene indítani akarnak. Ebből keletke
zett az izr. temető ügyében beadott tiltakozás 
is. Kéri indítványának elfogadását.

Hadsz Juda Koncz Lajos jegyző kérdésére 
azt válaszolta, hogy mig a politikai helyzet 
nem lesz tisztázva, addig az adót behajtani nem 
kell. A szükségletre egy keveset addig felvehet 
a váltságpénztárból. Ami az izr. temető ellen 
beadott tiltakozást illeti, hát azt ő a zsidók 
ellen irányított rósz akarata eljárásnak veszi, 
pedig a helybeli zsidóság készséggel hozzájá
rult mindig a kath. vallás felekezet költségeihez. 
A tömörkényi templom építéséhez is készséggel

Egészen eltiltani nem lehet, mert ez 
súlyos gazdasági hiba volna. Nem szabad 
megfosztani a vagyontalant azon egyedüli 
eszköztől, amelylyel tőke és hitelhiányán

A vagyontalan kezdő, vagy aki az 
élet viharában hajótörést szenvedett és a 
kinek újból kell exisztencziát alapítani, a nemileg segíthet, sőt gondoskodni kell, 
kisiparos, aki miiszaki segédeszközök nél- ho£V cz az cszköz megmaradjon neki és 
kül a gyári üzem tömeges termelésével C3ak a hívatlan elemek behatolása ,tétes- 
szemben nem versenyképes és végül a lehetetlenné,
szegénysorsu család a részletüket által 
ahhoz a lehetőséghez jutnak, hogy ipari 
tevékenységüket megalapíthassák és a 
szükséges tárgyakat megvehessék. Bárha 
a szükséglet pillanatában nincsen elegendő 
készpénzük, mégis kapnak gépeket, ház- 
és műhely berendezési tárgyakat és az 
ezért járó vételösszegeket apránkint utó
lag fizetik keresetük egy részéből.

A vétel e módja a vagyontalannak 
tagadhatatlanul nagy gazdasági áldás.1 Ha 
az eladó tisztességesen járna él, a rész
letüzlet ezer meg ezer társadalmi bajt 
orvosolna. Ámde az eladó csak az áruin 
akar túladni és vajmi keveset törődik az
zal, vájjon .az üzlet a vevőnek előnyös, 
hasznos, x vagy gazdaságilag sztikséges-e.
Mindenekelőtt drágán fizetteti meg magá
nak-a részletfizetés kedvezményét, szám 
tálán ügynök segítségével felhasználja azt 
az ingert, melyet a tárgyak könnyű ■ meg- 
szerezhetése a .vagyontalanra gyakorol 
arra, hogy magas árakon ráoktroálja se
lejtes áruit, ihaszontalan fény űzési tárgya
kat olyanokra, i kik alig keresik 'meg min
dennapi kenyeröket. Hiszen nem ' kerül 
semmibe,! bizonykodik az ügynök és cse
kélység nehány fillért hetenkint félretenni 
Az adást vételi szerződés -nyomtatott sző 
vege alá lesz- írva és -néhány - ólajnyomatu 
kép, egy értéktelen czifra tükör, vagy va
lamely más csekély értékű tárgy bekerül 
a szegényes háztartásba.

De csakhamar ! mutatkoznak a követ
kezmények. Egy részletet i nem tartja a 
vevő, az egész hátralevő r összeg esedé
kessé válik és beperelik ; a vevőt aránylag 

i jelentékeny összegre^ Bécsbcnj Budapesten, 
vagy imásutt, a: peres összeg szaporodik a 
perköltségekkel és következik a>végrehaj - 
tás. A vevő elveszti képeit, tükrét, gépét 
és azonfölül még csekély'bútorzatát, a va
gyonát* is.

* így jutnak tönkre. a részletüzlet által 
égész néposztályok. Egész csomó olyan 
ember tolakodott a részletüzletbe, . akik 
minden lelki- furdalás "nélkül kiaknázzák a

Részletüzleteket nem volna szabad 
utazók ügynökök, vagy házalókkal kötni, 
mert ezek rábeszélésükkel még tapasztal
tabbakat is oly tárgyak vásárlására bír
nak, a melyek haszontalanságáról meg 
vannak győződve és különösen könnyen 
bánnak el a tapasztalatlan munkással.

Csakis feltétlenül szükséges házi és 
ipari berendezési tárgyakat volna szabad 
részletfizetés utján eladni.

Egy részletnek meg nem fizetése ese
tén csakis az esedékessé vált részletet 
szabadna perélni.

A kereseteket kizárólag a vevő lak
helyén, vagy a legközelebbi városban lévő 
bíróságnál szabadna benyújtani és más he
lyen beadott keresetek hivatalból volná
nak elutasitandók.

A vevők .kizsákmányolása szigorúan 
büntetendő volna és a vevő tapasztalat 
lanságára és jóhiszeműségére való speku- 
láczió, az árura és a fizetési módozatokra 
vonatkozó hamis állításoknak az üzletet 
semmissé kellene tenniük és az eladó el 
vesztene minden igényt.a vevővel szemben.

Drákói rendszabályok ezek. Szorgo
san tekintve azonban, oly momentumok, 
amelyek minden tisztességes ügylet kellé- 
.kei és nem ^kellene őket különösen ki
emelni. Minthogy azonban részletüzletek
nél a vevő az eladóval szemben majdnem 
mindig tehetetlen, .kell, hogy őt ily drá
kói rendszabályokkal megvédjék.

Tisztességes embereknek - bizonyára 
nem lesz ez - ellen kifogásuk.

M. J.

Községi - ügyek.
i Községi közgyűlés.

Mindazent kötfég képviselete folyó hó 
9-én tartotta meg február havi rendes közgyű
lését,- melyen a tagok bár szép számmal jelen
tek meg, a tárgysorozat egy pontját, as izr. te
metői föld vételi ügyét, elintézni még sem lehe
tett, mert a törvény által előirt számú képvi
selő még sem volt jelen.

Az első tárgy az 1898. évi árvapénztári 
számadásoknak megvizsgálása volt óe ez okozta 
azt, hogy a 9 órára egybehívott közgyűlést 
caak 10 órakor nyithatta meg a vármegye ál
tal kiküldött elnök : Vecseri Sándor dr.

A gyűlés megnyitása után Schönfeld.Már
ton állott fel asóliara óa ast a kérdést intézte 

elnökhöz, hogy miután esen számadást felül
vizsgáló bizottságnak is tagja volt és miután as

szegényebb sorsú néposztályok gazdasági 
gyengeségét és tapasztalanságát. i Ezeknek 
az elemeknek tulajdonítandó, hogy a ma
gában véve üdvös részletüzlet teljesen el
vesztette hitelét - és - ez idő szerint több 
ország törvényhozó testületéi azon fáradoz
nak, hogy a részletüzletet úgy szervezzék, 
hogy a kizsákmányolás ki legyei zárva.
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szedjék, ki s vessék rögtön a tiszaba/ hogyha 
menekülni akarnak, még azt se tehessék meg.

Megszégyénülve vette tudomásul ezen néhány 
buzdító szavat a bámuló nép. A Száváknak oly 
hatása lett, hogy a fegyveresek kitűnő: hévvel 
nyilvánították ki, hogy mellette maradnak a leg
végsőig s védeni fogják mind a halálig. Mégis 
szűnt nem sokára a nagy tolakodás s mindenki 
a bátor nő felé irányitá figyelmét, kinek további 

Majd körüljárta a . környé
ket s hozzáfogott a Tiszához vezető Lajos, tó 
elsánczoíásához. A közel elterülő erdőből; 'hozatott 
hamarosan faczölöpöket s azokat a földbe verve 
a sáriczból kihányt földdel megerősitenf rendelte.

Alig hogy befejezték a hamarosan készült 
védmüvet a láthatáron megjelentek a csehek, kik 
jó győzelem reményében minden gondolkodás 
nékül támadták meg az előbb született sánczokat. 
Folyt a küzdelem a hős nő vezérlete alatt. Á 
csehek többször megtámadták a sánczokat, mig 
végre vérei fővel kellett nekik a sáncztól elfutni.

Majd később a sáncz helyén Váradi László 
harcz helyét jobban megerősítő S amely > Leány

án nevet nyert.
Később a viszonyok változtak. — A vár 

uj birtokos kezébe került. — Mig végre a király 
1700-ik évben elrendelte a Leányvár sánczainak 
lerombolását. A rendelet végrehajtásával aí akkori 
szolgabró bízatott meg.

A járó-kelők közül egy megkérdezte ugyan 
kedves Uram bátyám, mért bontják le a sánczo
kat ? Uram-bátyám tréfás komolysággal feleié rá, 
hát tudod kedves öcsém azért, hogy a későbbi 
kor fiai ne vonjanak le oly köveztetését ennek a 
történetéből, hogy néha nagy veszély idején ta
nácsos a férfiaknak a nők köténye alá bnjni.

intézkedéséit várták.

dolgot s nagy rémülve sietett le 
tokhoz, kik vig kedély 
mellett fogyasztották a tüzesitő italt. Mire leért a 
hegyről, előtte egy portól lepett lovagot látott, 
ki Patakról jött s akkor mondja éppen a mula
tóknak, hogy a cseh rablók, a hussziták vélctle- 

a várat s elfoglalták Képzelhető, hogy 
mily rémület fogá el egyszerre az ott mulató 
magyarokat, kik közül némelyik sokat ivott a 
jóból . . . Szét is oszlott a vendégsereg mindjárt. 
Mindenki arra szaladt amerre tudott, mert aki a 
hussziták kezei közé került, Istenigazán élve nem 
menekülhetett. ' .

az alant mula- 
s az igricz bájos éneke

A »Mindszent-Szegvár és Vidéke* eredeti tárcája.

Leányvár.
Legenda

Irta: Ifj. Nyári Ggyörgy. nül

Az Urnák 1440-dik évében jó és vig szüret 
volt a hegy alján, de a hires hegyaljai bortermő 
helyek között legnagyobb vigasság volt Patakon, 
a Somlyó hegyen az ősz és érdemekben gazdag 
Palaczi Mátyás nádor uram szőlőjében. De az 
agg nádor nem vehetett részt a szüret örömeiben 
s vigságaiban, mert őt sokkal jobban elfoglalták 
az akkor aranykorát élő Magyarország dolgai 
s kén> télen volt az igazságos Mátyás udvarában 
maradni.

Agata kisasszony is mindjárt az ott befogva 
levő kocsiba ugrott, a kocsis nem kérdezte, hogy 
hová, hanem csak hajtott a többi kocsik után, 
kik Bodrog-köz felé irányították rudjaikat. Mikor 
a Tiszához értek, csak akkor jött magához a le
ány, gondolkozni kezdet, hogy hol találhatna leg
biztosabb menedéket ? Hirtelen eszébe vágódik, 
ha át bir jutni a Tiszán, ott közelében találja 
Kis-Váradot, hol vőlegénye lakik. De ezt 
találja helyesnek, mert mit mond a világ? Bizo
nyosan azt, hogy önként menekült vőlegénye 
karjai közé.

A parton már több

Az' agg nádornak volt szép leánya, kit Aga- 
tának hívtak, kinél az akkori krónikák szerint két 
vármegyébe nem lehetett szebbet és jobbat ta
lálni. Agata kisasszonynak azonban nem volt va
lami jó kedve, mert hiányzott valaki . . . Picziny 
lábaival gyakra föl futott a hegy csúcsára s szét
nézett az alant elterülő nagy síkságon. Várt va
lakit arról, amerre nézett s nem mást, mint vő
legényét, Váradi Lászlót.

Fel is szaladt többször a hegy oldalára s 
nézett arra, amerre kedvese lakik, de arra az ut 
oly csendes volt, hogy mérföldre sem lehetett 
senkit látni.

nem

ezerre szaporodót a 
menekülők száma, kik egymás közt nagy czivó- 
dásba kerültek az átmenet elsőségéért. Mint a 
közmondás mondja *A pillanat teremti az embert.* 
A menekültek zaja és kétségbeesése olyan 
lelki állapotot adott a leánynak, hogy kocsiját 
megálitá s fenhangon csendre inté a czivódó tö
meget. Csengő hangon adá tudtára a tolongó 

ezen férfi népnek, ha már a Tisza átjáratát sem bir- 
az egész rész ják megvéde’mezni, majd megvédelmezi ő

Agata kisasszony azt hitte, hogy csalódott 
s e hitreményben az ellenkező oldalra, a Pataki 
vár felé forditá figyelmét, más kinézése volt 
a részen a vidéknek. A vár és maga.
porfellegbe volt burkolva, onnan pedig tompa Tüstént parancsolatot adott ki a körülötte álló 
moraj vonul a hegy felé. Nem tudta mire vélni a íöcsik gazdáinak, hogy a kerekeket kocssaikból
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hozzájárult. Hazafiul éa községi ügyekben is 
bizonyára mindenkor teljesítette kötelességét. 
Ez a tiltakozás tehát a zsidó felékezettel 
ben igazságtalanság. Ami a kántori dijak ki
nyomását illeti, abban a kántorra nézve, ba 
az túl nem lépi a határt mi veszélyt sem lát.

Wimmer Károly hozzá járul Koncz indít
ványához. Mindkét tárgyat le kell a napirend
ről venni, mert ezeket csak a személyeskedés 
szülte. A" képviselő testület nem óhajtja magát 
oda eszköznek az ilyón személyes hosszuk kielé
gítésére. Nyomassák ki maguk az illetők, ha 
épp olyan nagyon akarják, de ellene van annak, 
hogy azt a képviselő testület tegye. Melegen 
pártolja Koncz indítványát.

Keller Lajos főtisztelendő plébános kijelenti, 
hogy ez az ügy nem is tartozik a politikai köz- 
igazga,tás elbírálása alá. Benyújtók megkerülték 
az illetékes hatóságot : a rom. bath, egyházi 
fórumot. Csak is ez a fórum határozhat ez ügy
ben. Ki kell még azt is jelentenie, hogy soha 
még a kántor ellen panasz semmi irányban 
adatott be. Nem a kántor az ki a meghatározott 
dijat felemelte, maga a nép az, mely diszesseb- 
ben óhajtja halottait eltemettetni és készséggel 
fizet többet is.

Korom Gáspár elvi álláspontjánál fogva 
ellenzi azt. hogy a község is befizesse az adót. 
nem fogják azt most végrehajtani. Különben is 
napok kérdése már az egész. A politikai hely
zet tisztázódni fog. Ami a kántor ügyet illeti, 

nép kívánja a kinyomatást, hanem fize
tett emberek jártak házról-házra az aláírásokat 
összeszedni. Az izr. temető vételét Seres Fe- 
rencz és társai telebbezték meg, azt vissza 
ni nem lehet.

Wimmer Károly csak az ellen szól, hogy 
itt a képviső testülethez ez ügyben tiltakozást 
nyujtottak be. Ehhez joga senkinek sincs. Feleb- 
bezni felebbezhet a hozott határozat ellen.

Még többek hozzá szólása és heves viták 
után a közgyűlés Koncz Lajos jegyző indítvá
nyára egyhangúlag a következő határozatot 
hozta.

esetről értesülünk. Haász József mindszenti ál
lomásfőnök folyó hó 6-án betegeskedése folytán 
6 heti szabadságidejét óhajtotta megkezdeni s 
nejével együtt felutazott Budapestre, hogy ott 
gyógykezeltesse magát. Még egész könnyen, 
vígan érezte magát midőn a vonatra felszált, 
azonban Budapestre érkeztekor nagyon rosszul 
lett és már fél 11-kor szivszélhüdésben meg is 
halt. Kedden délelőtt már az egész községben 
el volt terjedve a szomorú hir s mindenkiben 
mély részvétet keltett derék, barátságos állo
másfőnökünk valóban váratlanul történt 
hunyta.

adó számadása. Szegvár község 1897. évi út
adó számadása. Tömörkény község 1897. évi 
közpénztári számadása.

— MrmkásvéÜelmi javaslatok. Az a minden 
tekintetben érdekes beszéd, melylyel báró Dá
niel Ernő kereskedelemügyi miniszter az orszá
gos ipartanács első ülését a minap megnyitotta, 
méltó feltűnést keltett az egész' országban, de 
különösen ott, hol az ipari és kereskeeelmi al
kalmazottak társadalmi politikai kérdései iránt 
nagyobb fogékonysággal bírnak. Értjük ezt a 
feltűnést, mert hiszen a kormány részéről ily 
fontos nyilatkozatok — ae alkalmazottak ügyét 
illetőleg — meg sohasem tát ettek és az „idő- 
jeleu nyilatkozik még kereskedelmi és ipari 
ügyeink legfőbb őrének kijelentéseiben. A bal
esetbiztosítás, munkás-statisztika, 
ság- és aggkor esetére való köteles biztosítás, 
a munkaközi szünetik, munkaközvetítés és a 
vasárnapi munka szünetről szóló törvény revízi
ója, (amelyről ugyan nem a miniszter beszédé
ben, hanem a Dr Wekerle Sándor elnöklete 
alatt tartott előkészítő bizottsági ülésen volt 
szó,) oly meszemenő fontossággal biró dolgok, 
amelyeknek megvalósulását az igazságosság és 
humanitás elvét követő polgártársak nagy tö
mege igazán, szívből óhajtja. De bizonyíték ez 
arra nézve is, hogy felsőbb helyen élénk figye
lemmel kísérik ezt a mozgalmat is, amely ezen 
kérdések megvalósítása tárgyában a kellő ko
molysággal és higadtsággal indíttatott és amely 
méltó kifejezést nyert a „kereskedelmi; alkalma
zottak országos kongresszusán." (Budapesten 
és Temesvárott.) Az a lelkesedés és parlamentá
ris komolyság, mely ebeken a kongresszusokon 
mindvégig uralkodott, bizonyára felkeltette a 
kormány jelenvolt képviselőjének figyelmét" is, 
ki azután jelentésével bizonyára nagyban 1 hoz
zájárult akkor is, hogy a kereskedelmi alkaL 
mázolták legégetőbb, kérdéseinek rendezéséit a 
kereskedelmiügyi miniszter is felvegye program
jába. Es éppen a szép eredményben nagy érde
me van a „kereskedelmi al kai mázolták országos 
egyesületének" is, mely a fentemlitett kongres
szusokat rendezte és az ott - tárgyalt ügyeket 
mindenkor a leglelkesebb buzgalommal szolgálta. 
Egy szebb és jobb kor hajnala pirkadását lát
juk báró Dániel Ernő igyekezetében és a ha
nyatló század végakkordja akkor hangzanók el 
igazán, szépen, lélekemelőén, ha abban kifeje
zést nyernének a törvényformában is testet öl
tött munkásvédelmi javaslatok.

— Ingyen eperfa csemete, a fóldmivelés-
ügyi miniszteri am országos selyemtenyósztő fel-

szem-

el-

— Mulatságok. A mindszenti 48-as kör 
tartja tánczvigalmát saját helyiségében, 

mely igen sikerültnek Ígérkezik. A holnap, 13 án 
Dobos István vendéglőjében tartandó társas hal
estély fényes sikerültségét már előre biztosítja 
az aláírási ivet aláiró számos iparosság. A 
48 as kör ifjúsága pedig folyó hó 14-én tartja 
a minden évben rendezni szokott álarezos bálját.

- Megyei közgyűlés. Csongrád vármegye 
törvényhatósági bizottságának Szentesen, 1899. 
évi február hó 14-én, délelőtt 10 órakor és 
folytatva tartandó rendes közgyűlése tárgyso
rozatának bennünket közelebbről érdeklő pont
jait az alábbiakban közöljük : Torontál és He
vesvármegyék, valamint Debreczen sz. kir. vá
ros közönségeinek köriratai az általános politikai 
helyzetre vonatkozólag. A vármegye közp. árva- 
székének előterjesztése 4-ik ülnöki állás 
verése iránt. Az országos magyar gazdasági 
egyesület megkeresése, a folyó óv folyamán 
Szegeden tartandó mezőgazdasági országos kiál
lítás támogatása iránt. Mindszent község képv. 
testületének határozata, a községi gyámpénztár 
tartalék-alapja egy részének felhasználása iránt. 
Mindszent község képv. testületének előterjesz
tett kérelme, a törvényhat. bizotts. tag választó- 
kerületek ujabbi beosztása tárgyában. Sándor- 
falva község képv. testületének határozata az 
iskola-mulasztók szüleire kirótt pénzbírságoknak 
szegény gyermekek felruházására leendő fordí
tása tárgyában. Csany község 1898. évi újból 
összeállított közpénztári költségvetése. Csany 
község 1899. évi közpénztári költségvetése. 
Csany község 1899. évi közúti költségvetése. 
Mindszent község 1897. évi közpénztári száma
dása. Mindszert község 1897 évi váltság pénztá
ri számadása, ft. indszent község 1897. évi ut-

rokkant-ma

sem

nem a

von- szer-

Mindaét tárgy levétetik a napi rendről. A 
község ideiglenes szükségleteinek fedezésére 
vegyen még fel a váltságügyi pénztárból 
7—800 frtot.

(Folytatása következik.)

Helyi és vegyes hírek.
— Halálozás. Valóban megdöbbentő halál-
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A tanár urak ekkor már állandó zavarban neve azonban itt m4r-el.vq.lt 
voltak vele szemben. Hogy bánjanak vele ? ügy Jankó, végül megint csak az ő 
mint a biekkel, a. kis csitri lányokkal? Ha az elferdített keresztnévvel, de a vezefjfifcttfcv
nem tudja leczkéjét, megpirongasaák-e ? Nagy- első zrótagja itt ki volt törülve : fa-iahW

í£í,s“.s srjsrsrtür* z íLtúr“"- *&***}
katedrán, mikor Böskét felszólította. Férfi fia- (Folytatása kövJ '
tál hölgygyei szemben. Fölkelt ő is, azután úgy 
próbált válogatott udvariassággal kicsalogatni 
a cseresznye-piros ajkai közül egy-egv felele
tet. Volt azután egy ifjú professzor is : Bártfa 
János segédtanár, csak imént végzett fiatal 
bér, ezt meg annyira elbűvölte a Böske szőke 
haja, kék szeme, finom pisze orrocskája, hogy 
beléje szeretett komolyan, igazán és irt hozzá 
verseket, ódákat, dalokat, melyek nyomtatásban 
is megjelentek a helyi lapok legnagyobbikának 
hasábjain. Es itt kezdődik tulajdonképpen a mi 
történetünk.

Bártfa János, a szőke kis segédtanár 
relmes volt Böskébe. Belőszeretett, hogyan, 
ga sem tudta. Arra emlékezett csupán, hogy 
Bősbe az osztályába került, bűbájos delejjel 
vonta magához a tekintetét az az elmerengő 
kék szem. ott az ötödik padban. Ott kalando
zott az nagy s» órakozottsággal, mikor a lányok 
feleltek, lajta pihent, mikor előadott á ilyenkor 
a mig Böske ült mozdulatlanul és ennivalóan 
ostoba arc ócskájával titokzatosan bámult 
elé. mint egy szfinbsz (ezt a hasonlatot 
gédtarár ur egy költéményéből kölcsönöztem) 
és isten tudja hova gondolt, az előadásra bizo-' 
nyara nem; az ő, a segédtanár ur arczán a 
legszárazabb tantárgy előadása közben is ki- 
gyult a lelkesedés lángja, a szivébe nem férő 
szerelem , mely ihletett perczekben azokat a 
gyönyörű verseket foganta, azokat ott a „Hír
adó** hasábjain . . . Vájjon a szfinkeí-tekintetü 
kisasszony el tudta-e őket már olvasni ? ‘

Oh, Böske nem olvasta el őket. Böske a 
régi ellenszenvvel viselkedett azok iránt a kis 
fekete jószágok iránt, melyeket hetüknek nevez 
a köznapi nyelv. Pedig így ösmeretlep maradt 
előtte a Bartfa János szerelmének mélysége, 
nagysága. Es talán ez volt. az oka, hogy Böske 

méltatta, komoly figyelemre a segédtanár 
ur vonzalmát. Más mindenki tulajdonított neki 
fontosságot. A csitri lányok erről sugdalóztab,
Bártfa Jánost ezzel kínozták a kollégái, az 
igazgató, beszélte az egész záros, csak Böske 
nem, ö népi látszott törődni vele.

Es Böskének ez a közömbössége nem egy- 
pzer hangolta panaszra a Bártfa János lantját.
E fölött kesergett a hibán a bizonyos versében 
ii, melyben Böskét a szfinbszhez hasonlította.
A szfinbszhez, mely titokzatosan tekint maga 
elé, töpreng a jövőn vagy a múlton, gondolatai 
a fellegek között járnak, bizonyára nem e föl
dön, lelke amazok lakóival társalog és 
rény kis segédtanárt észre sem veszi.

Gyönyörű költemény volt egymást váltat
ták benne a pompás hasonlatok, klarszikus idé
zetek, találó jelzők,1 mindez pedig szépen csengő 
rímek közé szorítva. Kár, hogy Böske oly 
gyón sietett annak tartalmát megczáfolni. Ha- 

ékesen szóló bizonyítékát adta ugyanis 
annak, hogy gondolatai igenis a földön járnak, 
a jelennel törődnek, sőt magának a segédtanár 
urnák szerény személyét is kerülgetik.

Egy magyar nyelvtani órán történt. Bártta 
János lelkesen magyarázott a főnévi képzőkről.
Találó példákkal bizonyítgatta, miképp képzünk 
igéből, melléknévből és egyik főnévből másik 
főneveket, a leányokat azonban éppen nem 
érdekelte a dolog. Zajosak voltak, hanozuroztak, 
nevetgéltek. Mint a magyar órán mindig, Bártfa 
Jánosnák ugyanis semmi tekintélye nem volt a 
tanítványa előtt. Kicsi, nagyon szőke és nagyon 
jelentéktelen emzerke volt, fiatal, hozzá savószin 
szemei, szerelmes tekintete — jól látták a leá
nyok — mindig ott kalandozott az ötödig padban.

A lárma azonban ma még a szokottnál is 
nagyobb volt. Oly nagy, hogy egy hangos ne
vetésre még Bártfa János is figyelmessé lett 
reá. Egy papírlap járt kézről-kózre s úgy lát
szott ez volt az oka a szüntelen nevetésnek.
Bártfa János fölpattant a helyéről és elcsípte 
a papírlapot. Arczába szökött a vér. Most már 
ő is kijött a türelméből. A vihogó kis leányt, 
akinél a papírlapot tál Ua, durván kirántotta'a 
pádból. '*l 1 < 1'4.,

— Kinek kz írása ?
A leány szepegve válaszolt:
— Nem tudom.
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Közgazdaság
Néhány szó szőlőink ujj áalakitá- 
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E lapok hasábján megjelent „Szőlőink a 
jelenben1* czimü czibkemre a negyedik számban 
egy rriásik ilyen czimü czikk jelent meg, melyre 
8-z ügy fontosságánál fogva ez ütőn teszem meg 
észrevételeimet. -

Tehát ezen nagy fontosságú czél elérésé
nél az általam kimutatott ut nem éppen olyan 
helytelen, mint azt a czikk iró ur hiszi, mert 
odafent, hogy milyen fajta szőlő kell nekünk, 
csskis körülbelül tudhatják. Nekünk pedig 
körülbelül való tudás nem hasznot, fanéra .kárt 
okozna.

Tagadhatlan, hogy szőlőink megújításánál, 
az amerikai direkt és alanyul szolgáló fajok 
közbejöttével s a szakismerettel karöltve járó 
tapasztalat bizonyos pontig már irányit ben
nünket, de ez még nem azt jelenti, hogy már 
oly biztos megnevezést tehetnénk arra nézve, 
hogy ebben és ebben a talajban, ilyen és ilyen 
fekvés mellett, ez és ez a faj foltétien sikerrel 
tenyészthető. Az is igaz, hogy e téren nagy 
már a haladás, magábanyéve vívmány az hogy 
bírjuk a, Sahut, illetőleg de Lamotte talaj osz
tály ózását és még ‘ebnek bírása titán is elmond
hatjuk azt, , hogy a helyi kísérlettől 
bad eltérni. Nem egyéni nézetemet akarom ezen 
álitásom alkalmával 'nyilvánítani, sem pedig más. 
czél npm irányítja toliamat, hanem irányit Mol
nár István erre vonatkzó kijelentése, mely igy 
szól : „A talajhoz váló alkalmazkodás vagy 
adoptatió az egyes fajokra nézve még nem igen 

ugyan még biztosan megállapítva s ezt 
megállapítani nézetem szerint a legtöbbször 
csakis esetröl-esetre s helypnkiqt lehetne."

Ezen szaktekin télyfől eredeti s sok kísér
let után tett nyilatkozat élé’g' garancziá lehet 
nekünk arra nézve, hogy azt el is fogadjuk.

Ezután még azt kékdém, hogy a mi szőlő
ink talajára valaki rámondhatja e, hogy ez min
den irányban egyforma összetételű. Nem hiszem ! 
Es ha kérdésüekre odafent ajánlatba hoznának 
részünkre egy-bét direkt termő, fajt, én hiszem 
azt, hogy többek talajánál az odaptatió sikerül
ne, de -akinél meg nem válna be, azt a tulaj- 
dbnofet cáupa jóakaratból koldusbotra juthatnának 
Ilyen telepítést lassan és óvatosan kell .csitulni 
sőt tovább megyek, minden gazdának ajánlom, 
hogy telepítés alkalmával legalább is 4—5 faj
jal csinálja meg kísérletét saját földjén ;l ilyen 
kísérletnél nagyon elóg, ha fajonkint tiz-tiz tő
két használ fel.

Ezek után rátérek & czikkiró ur anyagi 
kérdésére. Ennél a dolognál ismét nem evezünk 
egy hajóba.

A kölcsönnek a direkttermő fajok telepíté
sinél: nincs czélja, miután ez nálunk nem jönne 
oly sokba tekintve az egyéni munka kezelést. 
Van értelme a kölcsönnek ott, hol: a talaj' ne
hezen munkálható és hol a borvidéknek & jelen
ben is meg van a jó hírneve, de nálunk hol 
csak a helyi fogyasztásra kell, vagy lehet szá
mítani és igy az oltványos telepítés kizártnak 
tekinthető ez idő szerint még, részint azért, 
hogy ennek munkálatához népünk nem ért. Erre 
még nevelni kell a munkást és ezt a jövőben 
majd elvégezi a gazdasági ismétlő iskola.

. Azon kis parczellát melyet egyesek nálunk 
bírnak, képesek magük is a téli napok alkal
mával megfordítani. Nem szükséges még az sem 
bogy a tulajdonos földjét egy év alatt ültesse 
be és igy majd elesik azon aggodalom, hogy 
földjének töbo évi hasznától meg lesz tosztva j 
különben is vannak olyan növények, melyek 
kevés árnyékot, illetve nem nagy magasságot 
érnek él és az első evekben az. uj ültetés közt 
minden .baj nélkül tenyészthetők. Á hasznot 
tekintve pedig érnek annyit, mint a kukoricza. 

t . . , 1 , , „ Ha pedig azon szempontból .tekintjük a, istentelen macskakaparás volt. Eléggé kölcsönt, hogy az kölcsön s talán jól is esik,
olvasható azonban ahhoz hogy a Bártfa János hogy kaptuk, hogy megembereltek, de mikoí
T I* ieSc,iSyobó haragra lobbantsa. vissza kell már fizetni azt már nem igen sze-
RáHfí I/® 368 ?g,t8Zben ö ne.v® P°mP^ott : retjük. Es ha még számolunk is, akkor rá iö-
Bárifa János, alatta megint az övé, a kereszt- vauk, hogy egy harminca forintos kölcsön kieL-
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ügyelősége közhíré teszi, hogy bárkinek ingyen 
ad két-bárom éves magágyi szederfa cser-etét. 
A városoknak és községeknek még szállítási 
dijjakat sem kell fizetniük, csupán a magán fe
leknek. A megredelósnél a czim pontosan kite
endő. A földmivelésügyi minisztérium selyem 
tenyésztő felügyelősége Szegzárdon

— ítéletek borhamisítási ügyekben Tizen
két elitéit borhamisító I., II. és III. fokú ítéle
tét gyűjtötte össze egy kis füzetbe a „Borászati 
Lapok“ szerkesztősége, — mely eddig is haté
kony tevékenységet fejtett ki a borhamisítók 
üldözésében. A füzetet

van.

lap szerkesztősége 
díjtalanul küldi meg az összes eljáró hatóságok
nak és borellenörző bizottsági tagoknak, akik 
az irányban hozzá (Budapest, köztelek) fordul
nak. — Tizenegy az I., II. és III. fórumon 
keresztülment jogerős Ítéletet tartalmaz e füzet 
a magyar igazságszolgáltatás egy uj terén, te
hát az összes eljáró hatóságoknak az Ítéletek 
hozatalánál mintául szolgál 5 és vezérfonal a 
borvirsgáló bizottsági tagoknak is, a felieb 
bezéseknól.

— A gazdasági éves cselédek érdekében. 
Mint Békéb-Csabáról jelentik, a békésmegyei 
gazdasági egyesület emlékiratban fordul Dará
nyi földművelésügyi miniszterhez, melybe 
gazdasági eves cselédek nyugdíj- és segélyegye
sületének országos szervezését kéri, mert igy 
véli a gazdasági éves cselédek hiányát 
szüntetheti.

—_ Munkás-szerződések. A munkások érde
kében igen üdvös rend el etet adott ki a belügy
miniszter tapasztalván a ^rendőrhatóságoknak 
sokszor helytelen eljárását, .melyet a munkás
szerződéseknél való közreműködésük alkalmával 
tanúsítottak. Elrendelte tehát a miniszter, hogy 
a.hatóság a munkás-szerződések hitelesítésénél 
akkor sem tagadhatják meg közreműködésüket, 
ha nincs is hatósági űrlapra Írva, sőt akkor 
kein, ha készen viszik oda a szerződést a 
munkások.

— Állami képes levelezőlapok. A kereske
delemügyi miniszter intézkedett, hogy többféle 
állami képes levelező lap állittassék elő, melyek 
hivatva lesznek a hibás magyarsággal ékeskedő 
német1 gyártmányokat kiszorítani: A postakincs 
tár tudvalevőleg még a millenium idején 
gyár nemzet történetéből vett s egyes vidékek 
látképeivel illusztrált levelezőlapokat bocsátott 
forgalomba, amelyek 2 árjával a postahivata
lokban tnóg most is kaphatók. A közoktatásügyi 
miniszter a napokban felhívta a tanfelügyelösó- 
geket, hogy e csinos és ízléses levelezőlapok 
terjesztését az országban előmozdítsák s e vég
ből azokat tankerületük tanítóinak figyelmébe 
ajánlják. A földmi velésügyi 'miniszter igy akarja 
a divat hóbortját az ország anyagi előnyére ki
zsákmányolni.
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CSAK N 0 K.
Ostoba 33öslse-

Irt a : Belányi Ferencz.

Böske, az Uj helyiék Böskéje, akkor kapta 
nevéhez az „ostoba" jelzőt, mikor piczi leányka 
korában sehogysem tudott megtanulni olvasni. 
Másodszor járta már a kis vidéki város elemi 
iskolájának első osztályát y a tanítónők, neve
lőnők, testvérek, rokonok egyesült igyekezete 
daczára sem tudott behatolni az olvasás művé
szetének még legelemibb titkaiba se. A második 
év végén már tudta ugyan valahogy az ahezt 
elmondani is, el is olvasni, de jaj, ha az olvasó 
könyvet a kezébe adták? A betűknek az a bű
vös Összetétele, ott mindjárt a legelején az 
„ir-n" csodás szavak, két betűnek egymásután 
való kimondása — hiába erőltette szöszke fe
jecskéjét — nem ment, sehogysem ment. Még 
haimadszor is meg kellett ismételnie az első 
osztályt, akkor is csak-azért engedték azután 
keresztül, hogy végre megszabaduljanak tőle.

Az „ostoba** név pedig, a betűk iránti el
lenszenvvel együtt rajtamaradt. „Ustoba Böske" 
volt ő az iskolában, otthon az ismerősök- köré
ben. De szegényke rá is szolgált. Maradjunk 
csak az iskolánál.

Kínos csönd, szánalommal vegyes derült
ség töltötték meg a pereseket, mikor felelnie 
kellett. Ilyenkor összeránczolta fehér homlokát, 
világos, kék bámuló nagy szemeiből a legször- 
nyübb kétségbeesés tükröződött és szó nem jött 
az ajakára. Minden osztályt párszor kellett vé
gig szenvednie és végre is ki kellett őt venni 
a második polgáriból, mert akkor már 
Uá»y volt, kifejlett, eladó.
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Is^egrlil ttó-tart, melyre az összes tagok ezennel meg
hivatnak.

köslése vagy tia foriatba kerül, melyen már &■ 
ültetésre alánt remüket majd nem megia 
Tehetjük.

Mindesen tény esőket ömevetre, most 
ie aat mondom, hogy ennél as ügynél a köz
ségnek kell, sőt kötelessége ie jó példáral 
elölj érni.

Különben entiél és niée jó ügynél ia jel- 
eiarnnk oeak an legyen: „Gyösiön a jobb!

Némó.

A mindszenti Gazdasági Gőzmalom 
Részvénytársaság igazgatósága által érte- 
sittetnek a részvényesek, hogy folyó évi 
február hó 19-én, azaz vasárnap délután 2 
órakor a gőzmalom helyiségében tartandó

Elintézendő tárgyak:
1. Igazgatóság jelentése 1898. évről.
2. Számadások megvizsgálása és a 

felmentvény megadása iránti intézkedés.
3. A tiszta nyeremény felosztása 

iránti intézkedés.
4. Pénztárnok és könyvelő tisztelet

dijai megállapítása.
5. Az igazgatóság és a felügyelő-bi

zottság újra választása.
6. Pénztárnok és könyvelő választása 

iiánti intézkedés.
7. Netáni indítványok.

rendes évi közgyűlésre
megjelenjenek.Felelőe szerkesztő és kiadótulajdonos

Diamant Mártó* Tá,rgr3r:
1. Az 1898. évi számadások meg

vizsgálása.
2. Az igazgatóság és felügyelő-bízott 

ság újra választása.
3. Netán teendő indítványok.

:kd:ee:3aiT7-ó.

A „Minidéeentl Önsegélyző Sző 
vetkezet* 1899. évi február hó 26-ik nap
ján d. u. 2 órakor Mindszenten saját helyi
ségében (Mihály József ur házában) 11-ik 

(újra alakulás 2-ik)
Mindszent, 1899. február 8-án. Mindszent, 1899. február 11.

igazgató.
Ö*@le3r Péter

igazgató.r eii d e s_é v i 'kő zgyüló st_______
m
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Van Szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy a
17f

IT e m. z e t i”99 m
Robiesek Mór vendég

lője és háza 
szabadkézből

élet, baleset- és NÉPB1ZT0SITÖ társaság fóügy- 
nökségét Hódmezó-Vasárhely és vidékére átvettem.: p m

$Az összes ágazatokba a legelőnyösebb díjtételek, feltételek és fize
tési módozatok mellett működésemet megkezdtem.

A íőligynökáégi iroda H.-M.-Vásárhelyen Szegedi-utóra 8. sz.
alatt a városházával szemben van, hol minden szakba vágó felviságositás-

*

elsucló* i

sál készséggel szolgálok. Tisztelettel
ZDiaum-aunt Manó.

Ügynökök as egésm vármegye területén jutalék és fix fizetéssel 
is alkalmastatiiak.

esetleg laszoiliérlie kiadó.±í

Bővebben értekezni lehet a tu

lajdonossal.J Mindszenten az ügynökség a nyomdában van.
******* SrSntnlnlnWnlnjF!

-j 1
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Van szerencsénk Mindszent község tisztelt lakosainak becses figyelmét újonnan 
berendezett bor, sör és mindenféle szeszes italokkal dúsan ellátott üzletünkre felhívni 
ós becses pártfogásukat kikérni. Mély tisztelettel.

szegedi szőlő birtokos, pálinka nagykereskedő ezég.

Kivonat a kicsinybeni kimérés árjegyzékéből.
52 I liter Guba rum 

1 „ finom thea rum
1 „ rostopsin

: 1 „ allasch
1 n vanília

60 kr.30 kr. 
15 „

1 - V
80 „ j
80 n j 
50 „ |

'1 liter saját termésű homoki bor 
1 nagy üveg király sör 

*1 liter5saját1 főzésű baraoskpálinka
törköly „

" ssilva „

1- n
50 „ 
80 „ 
80 „

mvJ
1
1 71
n „ belföldi rum

4kJCLan,cL@2n. nszi-vsijQ.sc'fcra- lc2.o.zlci.oz HsinjüLcLTre 11
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Hatodik évfolyam. 6. szám.„M i n d s z e n t-S zegvár és VidékeuMindszent február 12.

f

RÉSZ V.-T A R S.TORONTÁLI i

•4 Egr37,e<a.i2.1i zxa.a,^ya.r szőn.sreg'g'^ár.
Késkit:‘Kézzel öaomózött ssmima'ssőnyegeket, terein-, szalon-, ebédlő-, háló-, boudoir- éa uri-szobák részére mindenféle nagy
iág és etilben, bármely rajz*szerint; hollandi futóssőnyegeket, keleti (karamani) függönyöket, torontáli sserb szőnye

geket (Tyilin) teritök, függönyök, divánátvetök stb részére.
' P^őrsulrtéir : 3Bio.d.a,pest, VI. kér., ündrás3y--a.t száurxx.

Dusán fölszerelt raktár mindennemű, a ezőnyeg-ezakmába vágó czikkekben, u. m: olcsóbb fajtájú szőnyegek, függönyök, térítők, ta
karók, ablakvódők, szoba- ós lópokróczok.
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